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PrólogoPrólogo

ISO (Organización Internacional de Normalización) es una federación mundial de organismosISO (Organización Internacional de Normalización) es una federación mundial de organismos
nacionales de normalización (organismos miembros de ISO). El trabajo de preparación de las Normasnacionales de normalización (organismos miembros de ISO). El trabajo de preparación de las Normas
Internacionales normalmente se realiza a través de los comités técnicos de ISO. Cada organismoInternacionales normalmente se realiza a través de los comités técnicos de ISO. Cada organismo
miembro interesado en una materia para la miembro interesado en una materia para la cual se haya establecido un ccual se haya establecido un comité técnico, tiene el omité técnico, tiene el derechoderecho
de estar representado en dicho comité. Las organizaciones internacionales, públicas y privadas, ende estar representado en dicho comité. Las organizaciones internacionales, públicas y privadas, en
coordinación con ISO, también participan en el trabajo. ISO colabora estrechamente con la Comisióncoordinación con ISO, también participan en el trabajo. ISO colabora estrechamente con la Comisión
ElectrotéElectrotécnica Internacional (IEC) en cnica Internacional (IEC) en todas las materias todas las materias de normalización electrotécnica.de normalización electrotécnica.

En la Parte 1 de las Directivas ISO/IEC se describen los procedimientos utilizados para desarrollar esteEn la Parte 1 de las Directivas ISO/IEC se describen los procedimientos utilizados para desarrollar este
documento y para su mantenimiento posterior. En particular debería tomarse nota de los diferentesdocumento y para su mantenimiento posterior. En particular debería tomarse nota de los diferentes
criterios de aprobación necesarios para los distintos tipos de documentos ISO. Este documento se redactócriterios de aprobación necesarios para los distintos tipos de documentos ISO. Este documento se redactó
de acuerdo a las reglas editoriales de la de acuerdo a las reglas editoriales de la Parte 2 de las Directivas ISO/IEC.Parte 2 de las Directivas ISO/IEC. www.iso.org/directiveswww.iso.org/directives..

Se llama la atención sobre la posibilidad de que algunos de los elementos de este documento puedanSe llama la atención sobre la posibilidad de que algunos de los elementos de este documento puedan
estar sujetos a derechos de patente. ISO estar sujetos a derechos de patente. ISO no asume la responsabilidad por la identificación de cualquierano asume la responsabilidad por la identificación de cualquiera
o todos los derechos de o todos los derechos de patente. Los detalles sobre cualquier derecho de patente identificado durante elpatente. Los detalles sobre cualquier derecho de patente identificado durante el
desarrollo de este documento se indican en la introducción y/o en la lista ISO de declaraciones dedesarrollo de este documento se indican en la introducción y/o en la lista ISO de declaraciones de
patente recibidas.patente recibidas. www.iso.org/patentswww.iso.org/patents..

Cualquier nombre comercial utilizado en este documento es información que se proporciona paraCualquier nombre comercial utilizado en este documento es información que se proporciona para
comodidad del usuario y comodidad del usuario y no constituye una recomendación.no constituye una recomendación.

Para obtener una explicación sobre el significado de los términos específicos de ISO y expresionesPara obtener una explicación sobre el significado de los términos específicos de ISO y expresiones
relacionadas con la evaluación de la conformidad, así como información de la adhesión de ISO a losrelacionadas con la evaluación de la conformidad, así como información de la adhesión de ISO a los
principios de la Organización Mundial del Comercio (OMC) respecto a los Obstáculos Técnicos alprincipios de la Organización Mundial del Comercio (OMC) respecto a los Obstáculos Técnicos al
Comercio (OTC), véase la siguiente dirección:Comercio (OTC), véase la siguiente dirección: www.iso.org/iso/foreword.htmlwww.iso.org/iso/foreword.html..

El comité responsable de este documento es El comité responsable de este documento es el ISO/TC 262,el ISO/TC 262, Gestión del riesgo.Gestión del riesgo.

Esta segunda edición anula y sustituye a la primera edición (ISO 31000:2009) que ha sido revisadaEsta segunda edición anula y sustituye a la primera edición (ISO 31000:2009) que ha sido revisada
técnicamente.técnicamente.

Los principales cambios en comparación con la Los principales cambios en comparación con la edición anterior son los siguientes:edición anterior son los siguientes:

—— se revisan lose revisan los principios ds principios de la gestión de la gestión del riesgo, quel riesgo, que son los cre son los criterios clave piterios clave para su éxito;ara su éxito;

—— se destaca el liderse destaca el liderazgo de la alta dazgo de la alta dirección y la inteirección y la integración de la ggración de la gestión del riesgo, coestión del riesgo, comenzando conmenzando con
la gobernanza de la la gobernanza de la organización;organización;

—— se pone mayor énfse pone mayor énfasis en la naturalezasis en la naturaleza iterativa de la gesta iterativa de la gestión del riesgo, señalaión del riesgo, señalando que las nuevndo que las nuevasas
experiencias, el conocimiento y el análisis pueden llevar a una revisión de los elementos delexperiencias, el conocimiento y el análisis pueden llevar a una revisión de los elementos del
proceso, las acciones y los controles en cada etapa del proceso;proceso, las acciones y los controles en cada etapa del proceso;

—— se simplifica el contse simplifica el contenido con un enido con un mayor enfomayor enfoque en mantener que en mantener un modelo dun modelo de sistemas abierte sistemas abiertos paraos para
adaptarse a múltiples necesidades y adaptarse a múltiples necesidades y contextos.contextos.
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Prólogo de la versión en Prólogo de la versión en españolespañol

Este documento ha sido traducido por el Grupo de TrabajoEste documento ha sido traducido por el Grupo de Trabajo Spanish Translation Task ForceSpanish Translation Task Force  (STTF) del  (STTF) del
Comité Técnico ISO/TC 262,Comité Técnico ISO/TC 262, Gestión del riesgoGestión del riesgo, en el que participan representantes de los organismos, en el que participan representantes de los organismos
nacionales de normalización y representantes del sector empresarial de los siguientes países:nacionales de normalización y representantes del sector empresarial de los siguientes países:

Argentina, Chile, Colombia, Costa Rica, Ecuador, El Salvador, España, México, Panamá, Perú, y Argentina, Chile, Colombia, Costa Rica, Ecuador, El Salvador, España, México, Panamá, Perú, y UruguayUruguay..

Igualmente, en el citado Grupo de Trabajo participan representantes de COPANT (ComisiónIgualmente, en el citado Grupo de Trabajo participan representantes de COPANT (Comisión
Panamericana de Normas Técnicas) e Panamericana de Normas Técnicas) e INLAC (InstitutINLAC (Instituto Latinoamericano de la Calidad).o Latinoamericano de la Calidad).

Esta traducción es parte del resultado del trabajo que el Grupo ISO/TC 262/STTF viene desarrollandoEsta traducción es parte del resultado del trabajo que el Grupo ISO/TC 262/STTF viene desarrollando
desde su creación en el año 2017 para lograr la unificación de la terminología en lengua española en eldesde su creación en el año 2017 para lograr la unificación de la terminología en lengua española en el
ámbito de la gestión del riesgo.ámbito de la gestión del riesgo.
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IntroducciónIntroducción

Este documento está dirigido a las personas que crean y protegen el valor en las organizacionesEste documento está dirigido a las personas que crean y protegen el valor en las organizaciones
gestionando riesgos, tomando decisiones, estableciendo y logrando objetivos y mejorando elgestionando riesgos, tomando decisiones, estableciendo y logrando objetivos y mejorando el
desempeño.desempeño.

Las organizaciones de todos los tipos y tamaños se enfrentan a factores e Las organizaciones de todos los tipos y tamaños se enfrentan a factores e influencias externas e internasinfluencias externas e internas
que hacen incierto si que hacen incierto si lograrán sus objetivos.lograrán sus objetivos.

La gestión del riesgo es iterativa y asiste a las organizaciones a establecer su estrategia, lograr susLa gestión del riesgo es iterativa y asiste a las organizaciones a establecer su estrategia, lograr sus
objetivos y tomar decisiones objetivos y tomar decisiones informadas.informadas.

La gestión del riesgo es parte de la gobernanza y el liderazgo y es fundamental en la manera en que seLa gestión del riesgo es parte de la gobernanza y el liderazgo y es fundamental en la manera en que se
gestiona la organización en todos sus niveles. Esto contribuygestiona la organización en todos sus niveles. Esto contribuye a la mejora e a la mejora de los sistemas de gestión.de los sistemas de gestión.

La gestión del riesgo es parte de todas las actividades asociadas con la organización e incluye laLa gestión del riesgo es parte de todas las actividades asociadas con la organización e incluye la
interacción con las partes interesadas.interacción con las partes interesadas.

La gestión del riesgo considera los contextos externo e interno de la organización, incluido elLa gestión del riesgo considera los contextos externo e interno de la organización, incluido el
comportamiento humano y los factores culturales.comportamiento humano y los factores culturales.

La gestión del riesgo está basada en La gestión del riesgo está basada en los principios, el marco de referencia y los principios, el marco de referencia y el proceso descritos en esteel proceso descritos en este
documento, conforme se ilustra en la Figura 1. Estos componentes podrían existir previamente en todadocumento, conforme se ilustra en la Figura 1. Estos componentes podrían existir previamente en toda
o parte de la organización, sin embargo, podría ser necesario adaptarlos o mejorarlos para que lao parte de la organización, sin embargo, podría ser necesario adaptarlos o mejorarlos para que la
gestión del riesgo sea gestión del riesgo sea eficiente, eficaz y coherente.eficiente, eficaz y coherente.

Figura 1Figura 1—— Principios, marco de referencia y proceso Principios, marco de referencia y proceso
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Gestión del riesgoGestión del riesgo—— Directrices Directrices

11 Objeto y campo de aplicaciónObjeto y campo de aplicación

Este documento proporcEste documento proporciona directrices para gestionar el riesgo al iona directrices para gestionar el riesgo al que se enfrentan las que se enfrentan las organizacioneorganizaciones.s.
La aplicación de La aplicación de estas directrices puede adaptarse a cualquier organización y a sestas directrices puede adaptarse a cualquier organización y a su contexto.u contexto.

Este documento proporciona un enfoque común para gestionar cualquier tipo de riesgo y no esEste documento proporciona un enfoque común para gestionar cualquier tipo de riesgo y no es
específico de una industria o un sector.específico de una industria o un sector.

Este documento puede utilizarse a lo largo de la vida de la organización y puede aplicarse a cualquierEste documento puede utilizarse a lo largo de la vida de la organización y puede aplicarse a cualquier
actividad, incluyendo la toma de decisiones a actividad, incluyendo la toma de decisiones a todos los niveles.todos los niveles.

22 Referencias normativasReferencias normativas

El presente documento no contiene El presente documento no contiene referencias normativas.referencias normativas.

33 Términos y definicionesTérminos y definiciones

Para los fines Para los fines de este documento, se aplican los de este documento, se aplican los términos y definiciones siguientes.términos y definiciones siguientes.

ISO e IEC mantienen bases de datos terminológicas para su utilización en normalización en lasISO e IEC mantienen bases de datos terminológicas para su utilización en normalización en las
siguientes direcciones:siguientes direcciones:

—— Plataforma Plataforma de bde búsqueda úsqueda en línea en línea de ISO: de ISO: disponible disponible enen http://www.iso.org/obphttp://www.iso.org/obp

—— ElectropedElectropedia ia de de IEC: IEC: disponible disponible enen http://www.electropedia.orghttp://www.electropedia.org

3.13.1
riesgoriesgo
efecto de la efecto de la incertidumbincertidumbre sobre los re sobre los objetivosobjetivos

Nota 1 a la entrada: Un efecto es una desviación respecto a lo previsto. Puede ser positivo, negativo o ambos, yNota 1 a la entrada: Un efecto es una desviación respecto a lo previsto. Puede ser positivo, negativo o ambos, y
puede abordar, crear o resultar en oportunidades y amenazas.puede abordar, crear o resultar en oportunidades y amenazas.

Nota 2 a la entrada: Los objetivos pueden tener diferentes aspectos y categorías, y se pueden aplicar a diferentesNota 2 a la entrada: Los objetivos pueden tener diferentes aspectos y categorías, y se pueden aplicar a diferentes
niveles.niveles.

Nota 3 a la entrada: Con frecuencia, el riesgo se expresa en términos deNota 3 a la entrada: Con frecuencia, el riesgo se expresa en términos de  fuentes  fuentes de de riesgoriesgo  (3.4),  (3.4), eventoseventos  (3.5)  (3.5)
potenciales, suspotenciales, sus consecuenciasconsecuencias (3.6) y sus (3.6) y sus probabilidades probabilidades (3.7). (3.7).

3.23.2
gestión del riesgogestión del riesgo
actividades coordinadaactividades coordinadas para dirigir s para dirigir y controlar la organización con relación aly controlar la organización con relación al riesgoriesgo (3.1) (3.1)

Licensed to Mundo SIG / Licensed to Mundo SIG / Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)
ISO ISO Store Store Order: Order: OP-278457 OP-278457 / / Downloaded: Downloaded: 2018-03-272018-03-27

Single Single user user licence licence only, only, copying copying and and networking networking prohibited.prohibited.



ISO 31000:2018 (traducción oficial)ISO 31000:2018 (traducción oficial)

22
Traducción oficial/Official translation/Traduction officielleTraducción oficial/Official translation/Traduction officielle

© ISO 2018© ISO 2018 —— Todos los derechos reservados Todos los derechos reservados

3.33.3
parte interesadaparte interesada
persona u organización que puede afectar, verse persona u organización que puede afectar, verse afectada, o percibirse como afectada por una afectada, o percibirse como afectada por una decisión odecisión o
actividadactividad

NotaNota 1 a la versión en español: Los términos en inglés “interested party” y “stakeholder” tienen una traducción1 a la versión en español: Los términos en inglés “interested party” y “stakeholder” tienen una traducción
única al español como “parte interesada”.única al español como “parte interesada”.

3.43.4
fuente de riesgofuente de riesgo
elemento que, por sí solo o en combinación con otros, tiene el elemento que, por sí solo o en combinación con otros, tiene el potencial de generarpotencial de generar riesgoriesgo (3.1) (3.1)

3.53.5
eventoevento
ocurrencia o cambio de un ocurrencia o cambio de un conjunto particular de circunstanciasconjunto particular de circunstancias

Nota Nota 1 a la entrada: Un 1 a la entrada: Un evento puede tener una evento puede tener una o más ocurro más ocurrencias y puede tener encias y puede tener varias causas y varivarias causas y variasas
consecuenciasconsecuencias (3.6). (3.6).

Nota 2 a la entrada: Un evento también puede ser algo previsto que no llega a ocurrir, o algo no previsto queNota 2 a la entrada: Un evento también puede ser algo previsto que no llega a ocurrir, o algo no previsto que
ocurre.ocurre.

Nota 3 a la entrada: Un evento puede ser una fuente de riNota 3 a la entrada: Un evento puede ser una fuente de riesgo.esgo.

3.63.6
consecuenciaconsecuencia
resultado de unresultado de un eventoevento (3.5) que afecta a los  (3.5) que afecta a los objetivosobjetivos

Nota 1 a la entrada: Una consecuencia puede ser cierta o incierta y puede tener efectos positivos o negativos,Nota 1 a la entrada: Una consecuencia puede ser cierta o incierta y puede tener efectos positivos o negativos,
directos o indirectos sobre los objetivos.directos o indirectos sobre los objetivos.

Nota 2 a la entrada: Las consecuencias se pueden expresar de manera cNota 2 a la entrada: Las consecuencias se pueden expresar de manera cualitativa o cuantitativa.ualitativa o cuantitativa.

Nota 3 a la entrada: Cualquier consecuencia puede incrementarse por efectos en cascada y efectos acumulativos.Nota 3 a la entrada: Cualquier consecuencia puede incrementarse por efectos en cascada y efectos acumulativos.

3.73.7
probabilidad (probabilidad (likelihood likelihood ))
posibilidad de que algo sucedaposibilidad de que algo suceda

Nota 1 a la entrada: En la terminología deNota 1 a la entrada: En la terminología de  gestión del riesgo gestión del riesgo (3.2), la palabra “probabilidad” se utiliza para indicar(3.2), la palabra “probabilidad” se utiliza para indicar

la posibilidad de que algo suceda, esté definida, medida o determinada objetiva o subjetivamente, cualitativa ola posibilidad de que algo suceda, esté definida, medida o determinada objetiva o subjetivamente, cualitativa o
cuantitativamente, y descrita utilizando términos generales o matemáticos (como una probabilidad matemática ocuantitativamente, y descrita utilizando términos generales o matemáticos (como una probabilidad matemática o
una frecuencia en un periodo de tiempo determinado).una frecuencia en un periodo de tiempo determinado).

NotaNota 2 a la entrada: El término inglés “likelihood” (probabilidad) no tiene un equivalente directo en algunos2 a la entrada: El término inglés “likelihood” (probabilidad) no tiene un equivalente directo en algunos

idiomas; en su lugar se utiliza con frecuencia el término probabilidad. Sin embargo, en inglés la palabraidiomas; en su lugar se utiliza con frecuencia el término probabilidad. Sin embargo, en inglés la palabra
“probability”“probability” (probabilidad matemática) se interpreta frecuentemente de manera más limitada como un término(probabilidad matemática) se interpreta frecuentemente de manera más limitada como un término
matemático. Por ello, en la terminología de gestiómatemático. Por ello, en la terminología de gestió n del riesgo, “likelihood” se utiliza con la misma interpretacin del riesgo, “likelihood” se utiliza con la misma interpretaci ónón
amplia que tiene la palabra probabilidad en otros iamplia que tiene la palabra probabilidad en otros idiomas distintos del inglés.diomas distintos del inglés.

3.83.8
controlcontrol
medida que mantiene y/o modifica unmedida que mantiene y/o modifica un riesgoriesgo (3.1) (3.1)

Nota 1 a la entrada: Los controles incluyen, pero no se limitan a cualquier proceso, política, dispositivo, práctica uNota 1 a la entrada: Los controles incluyen, pero no se limitan a cualquier proceso, política, dispositivo, práctica u
otras condiciones y/o acciones que mantengan y/o modifiquen un riesgo.otras condiciones y/o acciones que mantengan y/o modifiquen un riesgo.

Nota 2 a la entrada: Los controles no siempre pueden Nota 2 a la entrada: Los controles no siempre pueden producir el efecto de modificacproducir el efecto de modificación previsto o asumido.ión previsto o asumido.
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44 PrincipiosPrincipios

El propósito de la gestión del riesgo es la creación y la protección del valor. Mejora el desempeño,El propósito de la gestión del riesgo es la creación y la protección del valor. Mejora el desempeño,
fomenta la innovación y contribuye al logro de objetivos.fomenta la innovación y contribuye al logro de objetivos.

Los principios descritos en la Figura 2 Los principios descritos en la Figura 2 proporcionaproporcionan orientación sobre las características de una gestiónn orientación sobre las características de una gestión
del riesgo eficaz y eficiente, comunicando su valor y explicando su intención y propósito. Los principiosdel riesgo eficaz y eficiente, comunicando su valor y explicando su intención y propósito. Los principios
son el fundamento de la gestión del riesgo y se deberían considerar cuando se establece el marco deson el fundamento de la gestión del riesgo y se deberían considerar cuando se establece el marco de
referencia y los procesos de la gestión del riesgo de la organización. Estos principios deberían habilitarreferencia y los procesos de la gestión del riesgo de la organización. Estos principios deberían habilitar
a la a la organización para gestionar los efectos de la organización para gestionar los efectos de la incertidumbre sobre sus objetivos.incertidumbre sobre sus objetivos.

Figura 2Figura 2—— Principios Principios

La gestión del riesgo eficaz requiere los elementos de la Figura 2 y La gestión del riesgo eficaz requiere los elementos de la Figura 2 y puede explicarse como sigue.puede explicarse como sigue.

a) Integradaa) Integrada

La gestión del riesgo es parte integral de todas las actividades de la organización.La gestión del riesgo es parte integral de todas las actividades de la organización.

b) b) Estructurada Estructurada y y exhaustivaexhaustiva

Un enfoque estructurado y exhaustivo hacia la gestión del riesgo contribuye a resultadosUn enfoque estructurado y exhaustivo hacia la gestión del riesgo contribuye a resultados
coherentes y comparables.coherentes y comparables.

c) Adaptadac) Adaptada

El marco de referencia y el proceso de la gestión del riesgo se adaptan y son proporcionales a losEl marco de referencia y el proceso de la gestión del riesgo se adaptan y son proporcionales a los
contextos externo e interno de la organización relacionados con sus contextos externo e interno de la organización relacionados con sus objetivos.objetivos.
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d) Inclusivad) Inclusiva

La participación apropiada y oportuna de las partes interesadas permite que se consideren suLa participación apropiada y oportuna de las partes interesadas permite que se consideren su
conocimiento, puntos de vista y percepciones. Esto resulta en una mayor toma de conciencia y unaconocimiento, puntos de vista y percepciones. Esto resulta en una mayor toma de conciencia y una
gestión del riesgo gestión del riesgo informada.informada.

e) Dinámicae) Dinámica

Los riesgos pueden aparecer, cambiar o desaparecer con los cambios de los contextos externo eLos riesgos pueden aparecer, cambiar o desaparecer con los cambios de los contextos externo e
interno de la organización. La gestión del riesgo anticipa, detecta, reconoce y responde a esosinterno de la organización. La gestión del riesgo anticipa, detecta, reconoce y responde a esos
cambios y eventos de una manera cambios y eventos de una manera apropiada y oportuna.apropiada y oportuna.

f) f) Mejor Mejor información información disponibledisponible

Las entradas a la gestión del riesgo se basan en información histórica y actualizada, así como enLas entradas a la gestión del riesgo se basan en información histórica y actualizada, así como en
expectativas futuras. La gestión del riesgo tiene en cuenta explícitamente cualquier limitación eexpectativas futuras. La gestión del riesgo tiene en cuenta explícitamente cualquier limitación e
incertidumbre asociada con tal información y expectativas. La información debería ser oportuna,incertidumbre asociada con tal información y expectativas. La información debería ser oportuna,
clara y disponible para las clara y disponible para las partes interesadas pertinentes.partes interesadas pertinentes.

g) g) Factores Factores humanos humanos y y culturalesculturales

El comportamiento humano y la cultura influyen considerablemente en todos los aspectos de laEl comportamiento humano y la cultura influyen considerablemente en todos los aspectos de la
gestión del riesgo en todos los niveles y etapas.gestión del riesgo en todos los niveles y etapas.

h) h) Mejora Mejora continuacontinua

La gestión del riesgo La gestión del riesgo mejora continuamentmejora continuamente mediante aprendizaje y experiencia.e mediante aprendizaje y experiencia.

55 Marco de referenciaMarco de referencia

5.15.1 GeneralidadesGeneralidades

El propósito del marco de referencia de la gestión del riesgo es asistir a la organización en integrar laEl propósito del marco de referencia de la gestión del riesgo es asistir a la organización en integrar la
gestión del riesgo en todas sus gestión del riesgo en todas sus actividades y funciones significativas. La eficacia de la actividades y funciones significativas. La eficacia de la gestión del riesgogestión del riesgo
dependerá de su integración en la gobernanza de la organización, incluyendo la toma de decisiones.dependerá de su integración en la gobernanza de la organización, incluyendo la toma de decisiones.
Esto requiere el apoyo de las Esto requiere el apoyo de las partes interesadas, particularpartes interesadas, particularmente de la mente de la alta dirección.alta dirección.

El desarrollo del marco de referencia implica integrar, diseñar, implementar, valorar y mejorar laEl desarrollo del marco de referencia implica integrar, diseñar, implementar, valorar y mejorar la
gestión del riesgo a lo largo de toda la organización. La Figura 3 ilustra los componentes del marco degestión del riesgo a lo largo de toda la organización. La Figura 3 ilustra los componentes del marco de
referencia.referencia.
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Figura 3Figura 3—— Marco de referencia Marco de referencia

La organización debería valorar sus prácticas y procesos existentes de la gestión del riesgo, valorarLa organización debería valorar sus prácticas y procesos existentes de la gestión del riesgo, valorar
cualquier brecha y abordar estas brechas en cualquier brecha y abordar estas brechas en el marco de referencia.el marco de referencia.

Los componentes del marco de referencia y la manera en la que trabajan juntos, deberían adaptarse aLos componentes del marco de referencia y la manera en la que trabajan juntos, deberían adaptarse a
las necesidades de la las necesidades de la organización.organización.

5.25.2 Liderazgo y compromisoLiderazgo y compromiso

La alta dirección y los órganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurar que la gestiónLa alta dirección y los órganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurar que la gestión
del riesgo esté integrada en todas las actividades de la organización y deberían demostrar el liderazgo ydel riesgo esté integrada en todas las actividades de la organización y deberían demostrar el liderazgo y
compromiso:compromiso:

—— adaptando adaptando e implemee implementando tntando todos los odos los componentes componentes del mardel marco de reco de referencia;ferencia;

—— publicando una publicando una declaración o declaración o una política que euna política que establezca un enfstablezca un enfoque, un plan oque, un plan o una línea de accióno una línea de acción
para la gestión del riesgo;para la gestión del riesgo;

—— asegurando asegurando que los que los recursos nrecursos necesarios se ecesarios se asignan para asignan para gestionar lgestionar los riesgosos riesgos;;

—— asignando autoasignando autoridad, responsabilidaridad, responsabilidad y obligación de rendir cuentd y obligación de rendir cuentas en los niveles apropiadoas en los niveles apropiadoss
dentro de la organización;dentro de la organización;

Esto ayudará a la organización a:Esto ayudará a la organización a:

—— alinear la alinear la gestión dgestión del riesgo el riesgo con sus con sus objetivos, objetivos, estrategia estrategia y culty cultura;ura;

—— reconocer y reconocer y abordar tabordar todas las odas las obligaciones, aobligaciones, así como sí como sus comprsus compromisos voluomisos voluntarios;ntarios;
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—— estableceestablecer la r la magnitud y el magnitud y el tipo de riesgo que tipo de riesgo que puede o puede o no ser tomado no ser tomado para guiar el dpara guiar el desarrollo de losesarrollo de los
criterios del riesgo, asegurando que se comunican a criterios del riesgo, asegurando que se comunican a la organización y a la organización y a sus partes interesadas.sus partes interesadas.

—— comunicar el comunicar el valor de lvalor de la gestión da gestión del riesgo a lel riesgo a la organización a organización y sus party sus partes interesadas;es interesadas;

—— promover promover el segel seguimiento uimiento sistemático sistemático de lde los riesgos riesgos;os;

—— asegurarse de asegurarse de que el marcque el marco de referencia o de referencia de la gestión de la gestión del riesgo permdel riesgo permanezca apropiado anezca apropiado al contextal contextoo
de la organización.de la organización.

La alta dirección rinde cuentas por gestionar el riesgo mientras que los órganos de supervisión rindenLa alta dirección rinde cuentas por gestionar el riesgo mientras que los órganos de supervisión rinden
cuentas por la supervisión de la gestión del riesgo. Frecuentemente se espera o se requiere que loscuentas por la supervisión de la gestión del riesgo. Frecuentemente se espera o se requiere que los
órganos de sórganos de supervisión:upervisión:

—— se aseguren dse aseguren de que los re que los riesgos se consideriesgos se consideran apropiadamenan apropiadamente cuando se este cuando se establezcan los otablezcan los objetivosbjetivos
de la organización;de la organización;

—— comprendan comprendan los riesgos a los riesgos a los que haclos que hace frente la e frente la organización eorganización en la búsqun la búsqueda de sus objeda de sus objetivos;etivos;

—— se aseguren se aseguren de que lode que los sistemas para gs sistemas para gestionar estoestionar estos riesgos se imps riesgos se implementen y lementen y operen eficazmentoperen eficazmente;e;

—— se aseguren se aseguren de que estde que estos riesgos sean os riesgos sean apropiados eapropiados en el contextn el contexto de los obo de los objetivos de jetivos de la organizacióla organización;n;

—— se aseguren de qse aseguren de que la información ue la información sobre estos riesgsobre estos riesgos y su gestión sos y su gestión se comunique de le comunique de la maneraa manera
apropiada.apropiada.

5.35.3 IntegraciónIntegración

La integración de la gestión del La integración de la gestión del riesgo depende de la riesgo depende de la comprensión de las estructuras y el contexto de lacomprensión de las estructuras y el contexto de la
organización. Las estructuras difieren dependiendo del propósito, las metas y la complejidad de laorganización. Las estructuras difieren dependiendo del propósito, las metas y la complejidad de la
organización. El riesgo se gestiona en cada parte de la estructura de la organización. Todos losorganización. El riesgo se gestiona en cada parte de la estructura de la organización. Todos los
miembros de una organización tienen la miembros de una organización tienen la responsabilidad de gestionar el riesgo.responsabilidad de gestionar el riesgo.

La gobernanza guía el curso de la organización, sus relaciones externas e internas y las reglas, losLa gobernanza guía el curso de la organización, sus relaciones externas e internas y las reglas, los
procesos y las procesos y las prácticas necesarios para alcanzar su prácticas necesarios para alcanzar su propósito. Las estructuras de gestión convierten lapropósito. Las estructuras de gestión convierten la
orientación de la gobernanza en la estrategia y los objetivos asociados requeridos para lograr losorientación de la gobernanza en la estrategia y los objetivos asociados requeridos para lograr los
niveles deseados de desempeño sostenible y de viabilidad en el largo plazo. La determinación de losniveles deseados de desempeño sostenible y de viabilidad en el largo plazo. La determinación de los
roles para la rendición de cuentas y la supervisión de la gestión del riesgo roles para la rendición de cuentas y la supervisión de la gestión del riesgo dentro de la organización sondentro de la organización son
partes integrales de la gobernanza de partes integrales de la gobernanza de la organización.la organización.

La integración de la gestión del riesgo en la organización es un proceso dinámico e iterativo, y seLa integración de la gestión del riesgo en la organización es un proceso dinámico e iterativo, y se
debería adaptar a las necesidades y a debería adaptar a las necesidades y a la cultura de la organización. La gestión del riesgo debería ser unala cultura de la organización. La gestión del riesgo debería ser una
parte de, y no estar separada del propósito, la gobernanza, el liderazgo y compromiso, la estrategia, losparte de, y no estar separada del propósito, la gobernanza, el liderazgo y compromiso, la estrategia, los
objetivos y las operaciones de la objetivos y las operaciones de la organización.organización.

5.45.4 DiseñoDiseño

5.4.15.4.1 Comprensión de la organización y de Comprensión de la organización y de su contextosu contexto

La organización debería analizar y La organización debería analizar y comprender sus contextos externo e interno cuando diseñe el marcocomprender sus contextos externo e interno cuando diseñe el marco
de referencia para gestionar el riesgo.de referencia para gestionar el riesgo.
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El análisis del contexto externo de la organización puede incluir, pero no limitarse a:El análisis del contexto externo de la organización puede incluir, pero no limitarse a:

—— los factores sociales, culturales, políticos, legales, reglamentarlos factores sociales, culturales, políticos, legales, reglamentarios, financieros, tecnológicos,ios, financieros, tecnológicos,
económicos y ambientales ya sea a económicos y ambientales ya sea a nivel internacional, nacional, regional o local;nivel internacional, nacional, regional o local;

—— los impulsolos impulsores clave y lres clave y las tendencias as tendencias que afectan que afectan a los objetivoa los objetivos de la orgs de la organización;anización;

—— las relaciones, plas relaciones, percepciones, vercepciones, valores, necesidadalores, necesidades y expectes y expectativas de lativas de las partes intas partes interesadas externeresadas externas;as;

—— las rlas relaciones elaciones contractucontractuales y ales y los los compromisos;compromisos;

—— la cola complejidad mplejidad de de las rlas redes edes y y dependencias.dependencias.

El análisis del contexto interno de la organización puede incluir, pero no limitarse a:El análisis del contexto interno de la organización puede incluir, pero no limitarse a:

—— la la visión, visión, la la misión misión y y los los valores;valores;

—— la gobernanza, la gobernanza, la estructla estructura de la ura de la organización, lorganización, los roles y la os roles y la rendición de rendición de cuentas;cuentas;

—— la ela estrategia, strategia, los los objetivos objetivos y y las plas políticas;olíticas;

—— la la cultura cultura de de la la organización;organización;

—— las normalas normas, las directs, las directrices y rices y los modelolos modelos adoptads adoptados por os por la organizaciónla organización;;

—— las capacidadelas capacidades, entendidas en s, entendidas en términos de rtérminos de recursos y coecursos y conocimiento (ponocimiento (por ejemplo, capr ejemplo, capital, tiempoital, tiempo,,
personas, propiedad intelectual, procesos, sistemas y personas, propiedad intelectual, procesos, sistemas y tecnologías);tecnologías);

—— los datolos datos, los sistes, los sistemas de imas de información nformación y los fy los flujos de lujos de información;información;

—— las relaciones clas relaciones con partes on partes interesadas intinteresadas internas, teniendo ernas, teniendo en cuenta suen cuenta sus percepcions percepciones y valorees y valores;s;

—— las rlas relaciones elaciones contractucontractuales ales y y los los compromisos;compromisos;

—— las las interdependeninterdependencias cias e e interconexioneinterconexiones.s.

5.4.25.4.2  Articulación del comprom Articulación del compromiso con la gestión del riesgoiso con la gestión del riesgo

La alta dirección y los organismos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían articular y demostrarLa alta dirección y los organismos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían articular y demostrar
su compromiso continuo con la gestión del su compromiso continuo con la gestión del riesgo mediante una política, una declaración u riesgo mediante una política, una declaración u otras formasotras formas
que expresen claramente los objetivos y el compromiso de la organización con la gestión del riesgo. Elque expresen claramente los objetivos y el compromiso de la organización con la gestión del riesgo. El
compromiso debería incluir, pero no limitarse a:compromiso debería incluir, pero no limitarse a:

—— el propósito de el propósito de la organización para gla organización para gestionar el riesgo y estionar el riesgo y los vínculos con sulos vínculos con sus objetivos y ots objetivos y otrasras
políticas;políticas;

—— el refuerzo el refuerzo de la necesidade la necesidad de integrd de integrar la gestión ar la gestión del riesgo del riesgo en toda la en toda la cultura cultura de la organizade la organización;ción;

—— el liderazgo en la el liderazgo en la integración de integración de la gestión del riela gestión del riesgo en las actividsgo en las actividades principales del nades principales del negocio y laegocio y la
toma de decisiones;toma de decisiones;

—— las autorilas autoridades, las dades, las responsabilidadresponsabilidades y la es y la obligación obligación de rendir de rendir cuentas;cuentas;

—— la la disponibilidad disponibilidad de de los los recursos recursos necesarios;necesarios;
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—— la manerla manera de a de manejar manejar los oblos objetivos ejetivos en conn conflicto;flicto;

—— la medición e la medición e informe como informe como parte de lparte de los indicadoreos indicadores de desempeño s de desempeño de la orgde la organización;anización;

—— la la revisión revisión y y la la mejora.mejora.

El compromiso con la gestión del riesgo se debería comunicar dentro de la organización y a las partesEl compromiso con la gestión del riesgo se debería comunicar dentro de la organización y a las partes
interesadas, de manera apropiada.interesadas, de manera apropiada.

5.4.35.4.3  Asignación de  Asignación de roles, roles, autoridades, responsabilidades autoridades, responsabilidades y y obligación de obligación de rendir rendir cuentas cuentas en en lala
organizaciónorganización

La alta dirección y los órganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurarse de que lasLa alta dirección y los órganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurarse de que las
autoridadeautoridades, las s, las responsabilidaresponsabilidades y la des y la obligación de rendir cuentas de obligación de rendir cuentas de los roles relevantes con respectolos roles relevantes con respecto
a la gestión del riesgo se a la gestión del riesgo se asignen y comuniquen a todos los niveles de la organización y deberían:asignen y comuniquen a todos los niveles de la organización y deberían:

—— enfatizar enfatizar que la que la gestión gestión del riesgdel riesgo es o es una respuna responsabilidad ponsabilidad principal;rincipal;

—— identificar a laidentificar a las personas qus personas que tienen asignada e tienen asignada la obligación la obligación de rendir cuentde rendir cuentas y la autoras y la autoridad paraidad para
gestionar el riesgo (dueños del riesgo).gestionar el riesgo (dueños del riesgo).

5.4.45.4.4  Asignación de recursos Asignación de recursos

La alta dirección y los La alta dirección y los órganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurar la asignación deórganos de supervisión, cuando sea aplicable, deberían asegurar la asignación de
los recursos apropiados para la gestión del riesgo, que puede incluir, pero no limitarse a:los recursos apropiados para la gestión del riesgo, que puede incluir, pero no limitarse a:

—— las persolas personas, las nas, las habilidades, habilidades, la experla experiencia y iencia y las colas competencias;mpetencias;

—— los procesolos procesos, los métods, los métodos y las hos y las herramientas derramientas de la organizae la organización a utilizar pción a utilizar para gestionar ara gestionar el riesgo;el riesgo;

—— los los procesos procesos y y procedimiprocedimientos entos documentados;documentados;

—— los sistelos sistemas de mas de gestión gestión de la de la información información y del y del conocimiento;conocimiento;

—— el desael desarrollo rrollo profesional profesional y y las neclas necesidades esidades de fode formación.rmación.

La organización debería considerar las competencias y limitaciones de La organización debería considerar las competencias y limitaciones de los recursos existentes.los recursos existentes.

5.4.55.4.5 Establecimiento de la comunicación y Establecimiento de la comunicación y la consultala consulta

La organización debería establecer un enfoque aprobado con relación a la comunicación y la consulta,La organización debería establecer un enfoque aprobado con relación a la comunicación y la consulta,
para apoyar el marco de referencia y facilitar la aplicación eficaz de la gestión del riesgo. Lapara apoyar el marco de referencia y facilitar la aplicación eficaz de la gestión del riesgo. La
comunicación implica compartir información con el público objetivo. La consulta además implica quecomunicación implica compartir información con el público objetivo. La consulta además implica que
los participantes proporcionen retroalimentación con la expectativa de que ésta contribuya y de formalos participantes proporcionen retroalimentación con la expectativa de que ésta contribuya y de forma
a las decisiones u otras actividades. Los métodos y el contenido de la comunicación y la consultaa las decisiones u otras actividades. Los métodos y el contenido de la comunicación y la consulta
deberían reflejar las expectativas de las deberían reflejar las expectativas de las partes interesadas, cuando sea pertinente.partes interesadas, cuando sea pertinente.

La comunicación y la consulta deberían ser oportunas y asegurar que se recopile, consolide, sintetice yLa comunicación y la consulta deberían ser oportunas y asegurar que se recopile, consolide, sintetice y
comparta la información pertinente, cuando sea comparta la información pertinente, cuando sea apropiado, y que se apropiado, y que se proporcione retroalproporcione retroalimentación y seimentación y se
lleven a cabo mejoras.lleven a cabo mejoras.
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5.55.5 ImplementaciónImplementación

La organización debería implementar el marco de La organización debería implementar el marco de referencia de la gestión del referencia de la gestión del riesgo mediante:riesgo mediante:

—— el el desarrollo de desarrollo de un un plan apropiado plan apropiado incluyendo plazos incluyendo plazos y y recursos;recursos;

—— la identificación de dla identificación de dónde, cuándo, cóónde, cuándo, cómo y quién toma difemo y quién toma diferentes tipos de rentes tipos de decisiones en toda ladecisiones en toda la
organización;organización;

—— la modificación la modificación de los prode los procesos aplicables cesos aplicables para la topara la toma de decisionema de decisiones, cuando sea ns, cuando sea necesario;ecesario;

—— el aseguramiento de quel aseguramiento de que las disposiciones de la organización para gestione las disposiciones de la organización para gestionar el riesgo sonar el riesgo son
claramente comprendidaclaramente comprendidas y s y puestas en práctica.puestas en práctica.

La implementación con éxito del marco de referencia requiere el compromiso y la toma de concienciaLa implementación con éxito del marco de referencia requiere el compromiso y la toma de conciencia
de las de las partes interesadas. Esto permite a partes interesadas. Esto permite a las organizaciones abordar explícitamente la incertidumbre enlas organizaciones abordar explícitamente la incertidumbre en
la toma de decisiones, al tiempo que asegura que cualquier incertidumbre nueva o subsiguiente sela toma de decisiones, al tiempo que asegura que cualquier incertidumbre nueva o subsiguiente se
pueda tener en cuenta cuando surja.pueda tener en cuenta cuando surja.

Si se diseña e implementa correctamente, el marco de referencia de la gestión del riesgo asegurará queSi se diseña e implementa correctamente, el marco de referencia de la gestión del riesgo asegurará que
el proceso de la gestión del riesgo sea parte de todas actividades en toda la organización, incluyendo lael proceso de la gestión del riesgo sea parte de todas actividades en toda la organización, incluyendo la
toma de decisiones, y que los cambios en los contextos externo e interno se captarán de maneratoma de decisiones, y que los cambios en los contextos externo e interno se captarán de manera
adecuada.adecuada.

5.65.6 ValoraciónValoración

Para valorar la eficacia del marco de referencia de la gestión del riesgo, la Para valorar la eficacia del marco de referencia de la gestión del riesgo, la organización debería:organización debería:

—— medir periódicamedir periódicamente el desempmente el desempeño del mareño del marco de referencia dco de referencia de la gestión de la gestión del riesgo con reel riesgo con relación alación a
su propósito, sus planes para su propósito, sus planes para la implementación, sus indicadores y el la implementación, sus indicadores y el comportamientcomportamiento esperado;o esperado;

—— determinar determinar si permanece idónesi permanece idóneo para apoyo para apoyar el logar el logro de los ro de los objetivos de objetivos de la organización.la organización.

5.75.7 MejoraMejora

5.7.15.7.1  Adaptación Adaptación

La organización debería realizar el seguimiento continuo y adaptar el La organización debería realizar el seguimiento continuo y adaptar el marco de referencia de la marco de referencia de la gestióngestión
del riesgo en función de los cambios externos e internos. Al hacer esto, la organización puede mejorardel riesgo en función de los cambios externos e internos. Al hacer esto, la organización puede mejorar
su valor.su valor.

5.7.25.7.2 Mejora continuaMejora continua

La organización debería mejorar continuamente la idoneidad, adecuación y eficacia del marco deLa organización debería mejorar continuamente la idoneidad, adecuación y eficacia del marco de
referencia de la gestión del riesgo y la manera en referencia de la gestión del riesgo y la manera en la que se integra el proceso de la la que se integra el proceso de la gestión del riesgo.gestión del riesgo.

Cuando se identifiquen brechas u oportunidades de mejora pertinentes, la organización deberíaCuando se identifiquen brechas u oportunidades de mejora pertinentes, la organización debería
desarrollar planes y tareas y asignarlas a quienes tuviesen que rendir cuentas de su implementación.desarrollar planes y tareas y asignarlas a quienes tuviesen que rendir cuentas de su implementación.
Una vez implementadas, estas mejoras deberían contribuir al Una vez implementadas, estas mejoras deberían contribuir al fortalecimientfortalecimiento de o de la gestión del riesgo.la gestión del riesgo.
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66 ProcesoProceso

6.16.1 GeneralidadesGeneralidades

El proceso de la gestión del riesgo implica la aplicación sistemática de políticas, procedimientos yEl proceso de la gestión del riesgo implica la aplicación sistemática de políticas, procedimientos y
prácticas a las actividades de comunicación y consulta, establecimiento del contexto y evaluación,prácticas a las actividades de comunicación y consulta, establecimiento del contexto y evaluación,
tratamientotratamiento, seguimiento, revisión, registro e informe del , seguimiento, revisión, registro e informe del riesgo. Este proceso se ilustra en riesgo. Este proceso se ilustra en la Figura 4.la Figura 4.

Figura 4Figura 4—— Proceso Proceso

El proceso de la gestión del riesgo debería ser El proceso de la gestión del riesgo debería ser una parte integral de la gestión y de la una parte integral de la gestión y de la toma de decisionestoma de decisiones
y se debería y se debería integrar en la estructura, las operaciones y los integrar en la estructura, las operaciones y los procesos de la organización. Puede aplicarseprocesos de la organización. Puede aplicarse
a nivel estratégico, operacional, de programa o a nivel estratégico, operacional, de programa o de proyecto.de proyecto.

Puede haber muchas aplicaciones del proceso de la gestión del riesgo dentro de la organización,Puede haber muchas aplicaciones del proceso de la gestión del riesgo dentro de la organización,
adaptadas para lograr objetivos, y apropiadas a los adaptadas para lograr objetivos, y apropiadas a los contextos externo e interno en los contextos externo e interno en los cuales se aplican.cuales se aplican.

A lo largo del proceso de la gestión del riesgo se debería considerar la naturaleza dinámica y variableA lo largo del proceso de la gestión del riesgo se debería considerar la naturaleza dinámica y variable
del comportamiento humano y de la cultura.del comportamiento humano y de la cultura.

Aunque el proceso de la gestión del riesgo se presenta frecuentemente como secuencial, en la prácticaAunque el proceso de la gestión del riesgo se presenta frecuentemente como secuencial, en la práctica
es iterativo.es iterativo.
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6.26.2 Comunicación y consultaComunicación y consulta

El propósito de la cEl propósito de la comunicación y consulta es asistir a omunicación y consulta es asistir a las partes interesadas pertinentes a comprenderlas partes interesadas pertinentes a comprender
el riesgo, las bases con las que se toman decisiones y las razones por las que son necesarias accionesel riesgo, las bases con las que se toman decisiones y las razones por las que son necesarias acciones
específicas. La comunicación busca promover la toma de conciencia y la comprensión del riesgo,específicas. La comunicación busca promover la toma de conciencia y la comprensión del riesgo,
mientras que la consulta implica obtener retroalimentación e información para apoyar la toma demientras que la consulta implica obtener retroalimentación e información para apoyar la toma de
decisiones. Una coordinación cercana entre ambas debería facilitar un intercambio de informacióndecisiones. Una coordinación cercana entre ambas debería facilitar un intercambio de información
basado en hechos, oportuno, pertinente, exacto y comprensible, teniendo en cuenta la confidencialidadbasado en hechos, oportuno, pertinente, exacto y comprensible, teniendo en cuenta la confidencialidad
e integridad de la información, así como el derecho a la e integridad de la información, así como el derecho a la privacidad de las personas.privacidad de las personas.

La comunicación y consulta con las partes interesadas apropiadas, externas e internas, se deberíaLa comunicación y consulta con las partes interesadas apropiadas, externas e internas, se debería
realizar en todas y cada una de las realizar en todas y cada una de las etapas del proceso de la gestión del riesgo.etapas del proceso de la gestión del riesgo.

La comunicación y La comunicación y consulta pretende:consulta pretende:

—— reunir diferenreunir diferentes áreas dtes áreas de experiencia pe experiencia para cada etapara cada etapa del procesa del proceso de la gesto de la gestión del riesgoión del riesgo;;

—— asegurar que asegurar que se consideren de se consideren de manera apropiada los manera apropiada los diferentes puntos de diferentes puntos de vista cuando vista cuando se definense definen
los criterios del riesgo y cuando se valoran los riesgos;los criterios del riesgo y cuando se valoran los riesgos;

—— proporcionar proporcionar suficiente infsuficiente información para ormación para facilitar la facilitar la supervisión dsupervisión del riesgo y el riesgo y la toma dla toma de decisiones;e decisiones;

—— construir uconstruir un sentido de n sentido de inclusión y inclusión y propiedad entpropiedad entre las personare las personas afectadas pos afectadas por el riesgo.r el riesgo.

6.36.3  Alcance, contexto y criterios Alcance, contexto y criterios

6.3.16.3.1 GeneralidadesGeneralidades

El propósito del establecimiento del alcance, contexto y criterios es adaptar el procEl propósito del establecimiento del alcance, contexto y criterios es adaptar el proceso de la gestión deleso de la gestión del
riesgo, para permitir una evaluación del riesgo, para permitir una evaluación del riesgo eficaz y un riesgo eficaz y un tratamiento apropiado del riesgo. El alcance,tratamiento apropiado del riesgo. El alcance,
el contexto y los criterios implican definir el alcance del proceso, y comprender los contextos externo eel contexto y los criterios implican definir el alcance del proceso, y comprender los contextos externo e
interno.interno.

6.3.26.3.2 Definición del alcanceDefinición del alcance

La organización debería definir el La organización debería definir el alcance de sus alcance de sus actividadeactividades de s de gestión del riesgo.gestión del riesgo.

Como el proceso de la gestión del riesgo puede aplicarse a niveles distintos (por ejemplo: estratégico,Como el proceso de la gestión del riesgo puede aplicarse a niveles distintos (por ejemplo: estratégico,
operacional, de programa, de proyecto u otras actividades), es importante tener claro el alcanceoperacional, de programa, de proyecto u otras actividades), es importante tener claro el alcance
considerado, los objetivos pertinentes a considerar y su alineamiento con los objetivos de laconsiderado, los objetivos pertinentes a considerar y su alineamiento con los objetivos de la
organización.organización.

En la planificación del En la planificación del enfoque se incluyen las siguientes consideraciones:enfoque se incluyen las siguientes consideraciones:

—— los objetlos objetivos y ivos y las decisionlas decisiones que es que se necesitse necesitan tomaan tomar;r;

—— los resultlos resultados espados esperados de erados de las etapas las etapas a ejecutar a ejecutar en el pen el proceso;roceso;

—— el tiempoel tiempo, la , la ubicación, lubicación, las inclusionas inclusiones y es y las excllas exclusiones espusiones especificas;ecificas;

—— las herralas herramientas y mientas y las técnlas técnicas apropicas apropiadas de iadas de evaluación evaluación del riesgodel riesgo;;

—— los reculos recursos reqursos requeridos, reridos, responsabilidades esponsabilidades y regy registros a istros a conservar;conservar;

—— las relaclas relaciones con iones con otros otros proyectoproyectos, procesos, procesos y s y actividades.actividades.
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6.3.36.3.3 Contextos externo e Contextos externo e internointerno

Los contextos externo e interno son el entorno en el cual la organización busca definir y lograr susLos contextos externo e interno son el entorno en el cual la organización busca definir y lograr sus
objetivos.objetivos.

El contexto del proceso de la gestión del riesgo se debería establecer a partir de la comprensión de losEl contexto del proceso de la gestión del riesgo se debería establecer a partir de la comprensión de los
entornos externo e interno en los cuales opera la organización y debería reflejar el entorno específicoentornos externo e interno en los cuales opera la organización y debería reflejar el entorno específico
de la actividad en la cual se de la actividad en la cual se va a aplicar el va a aplicar el proceso de la gestión del riesgo.proceso de la gestión del riesgo.

La comprensión del La comprensión del contexto es importante porque:contexto es importante porque:

—— la gestión la gestión del riesgo tdel riesgo tiene lugar eiene lugar en el contexn el contexto de los to de los objetivos y laobjetivos y las actividades ds actividades de la organe la organización;ización;

—— los factlos factores orgores organizacionales anizacionales pueden pueden ser unser una fuenta fuente de e de riesgo;riesgo;

—— el propósito y el propósito y alcance del proalcance del proceso de la gestión del ceso de la gestión del riesgo puede estriesgo puede estar interrelacionar interrelacionado con losado con los
objetivos de la organización como un objetivos de la organización como un todo;todo;

La organización debería establecer los contextos externo e interno del proceso de la gestión del riesgoLa organización debería establecer los contextos externo e interno del proceso de la gestión del riesgo
considerando los factores mencionados en considerando los factores mencionados en 5.4.1.5.4.1.

6.3.46.3.4 Definición de los criterios del riesgoDefinición de los criterios del riesgo

La organización debería precisar la cantidad y el tipo de riesgo que puede o no puede tomar, conLa organización debería precisar la cantidad y el tipo de riesgo que puede o no puede tomar, con
relación a los objetivos. También debería definir los criterios para valorar la importancia del riesgo yrelación a los objetivos. También debería definir los criterios para valorar la importancia del riesgo y
para apoyar los procesos de toma de decisiones. Los criterios del riesgo se deberían alinear con elpara apoyar los procesos de toma de decisiones. Los criterios del riesgo se deberían alinear con el
marco de referencia de la gestión del riesgo y adaptar al propósito y al alcance específicos de lamarco de referencia de la gestión del riesgo y adaptar al propósito y al alcance específicos de la
actividad considerada. Los criterios del riesgo deberían reflejar los valores, objetivos y recursos de laactividad considerada. Los criterios del riesgo deberían reflejar los valores, objetivos y recursos de la
organización y ser coherentes con las políticas y declaraciones acerca de la gestión del riesgo. Losorganización y ser coherentes con las políticas y declaraciones acerca de la gestión del riesgo. Los
criterios se deberían definir teniendo en consideración las obligaciones criterios se deberían definir teniendo en consideración las obligaciones de la organización y los de la organización y los puntospuntos
de vista de de vista de sus partes interesadas.sus partes interesadas.

Aunque los criterios del riesgo se deberían establecer al principio del proceso de la evaluación delAunque los criterios del riesgo se deberían establecer al principio del proceso de la evaluación del
riesgo, éstos son dinámicos, y riesgo, éstos son dinámicos, y deberían revisarse continuamente y si fuese necesario, modificarse.deberían revisarse continuamente y si fuese necesario, modificarse.

Para establecer los criterios del Para establecer los criterios del riesgo, se debería considerar lo siriesgo, se debería considerar lo siguiente:guiente:

—— la naturaleza y los tipla naturaleza y los tipos de las incertidumbros de las incertidumbres que pueden afectes que pueden afectar a los resultados y objetivar a los resultados y objetivosos
(tanto tangibles como intangibles);(tanto tangibles como intangibles);

—— cómo se vcómo se van a definir y an a definir y medir las comedir las consecuencias (tansecuencias (tanto positivanto positivas como negats como negativas) y la privas) y la probabilidad;obabilidad;

—— los los factores factores relacionadorelacionados s con con el el tiempo;tiempo;

—— la la coherencia coherencia en een el ul uso so de de las las mediciones;mediciones;

—— cómo cómo se vse va a a a determinar determinar el niveel nivel de l de riesgo;riesgo;

—— cómo se cómo se tendrán etendrán en cuentn cuenta las comba las combinaciones y inaciones y las secuenclas secuencias de múias de múltiples riltiples riesgos;esgos;

—— la la capacidad capacidad de de la la organización.organización.

Licensed to Mundo SIG / Licensed to Mundo SIG / Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)
ISO ISO Store Store Order: Order: OP-278457 OP-278457 / / Downloaded: Downloaded: 2018-03-272018-03-27

Single Single user user licence licence only, only, copying copying and and networking networking prohibited.prohibited.



ISO 31000:2018 (traducción oficial)ISO 31000:2018 (traducción oficial)

Traducción oficial/Official translation/Traduction officielleTraducción oficial/Official translation/Traduction officielle

© ISO 2018© ISO 2018—— Todos los derechos reservados Todos los derechos reservados 1313

6.46.4 Evaluación del riesgoEvaluación del riesgo

6.4.16.4.1 GeneralidadesGeneralidades

La evaluación del riesgo es La evaluación del riesgo es el proceso global de el proceso global de identificación del riesgo, análisis del riesgo y identificación del riesgo, análisis del riesgo y valoraciónvaloración
del riesgo.del riesgo.

La evaluación del riesgo se debería llevar a cabo de manera sistemática, iterativa y colaborativa,La evaluación del riesgo se debería llevar a cabo de manera sistemática, iterativa y colaborativa,
basándose en el conocimiento y los puntos de vista de las partes interesadas. Se debería utilizar labasándose en el conocimiento y los puntos de vista de las partes interesadas. Se debería utilizar la
mejor información disponible, complementada por investigación adicional, si mejor información disponible, complementada por investigación adicional, si fuese necesario.fuese necesario.

6.4.26.4.2 Identificación del riesgoIdentificación del riesgo

El propósito de la identificación del riesgo es encontrar, reconocer y describir los riesgos que puedenEl propósito de la identificación del riesgo es encontrar, reconocer y describir los riesgos que pueden
ayudar o impedir a una organización lograr sus objetivos. Para la identificación de los riesgos esayudar o impedir a una organización lograr sus objetivos. Para la identificación de los riesgos es
importante contar con información pertinente, apropiada y importante contar con información pertinente, apropiada y actualizada.actualizada.

La organización puede utilizar un La organización puede utilizar un rango de técnicas para rango de técnicas para identificar incertidumbridentificar incertidumbres que es que pueden afectarpueden afectar
a uno o a uno o varios objetivos. Se deberían considerar los factores siguientes y varios objetivos. Se deberían considerar los factores siguientes y la relación entre estos la relación entre estos factorefactores:s:

—— las flas fuentes uentes de de riesgo riesgo tangibles tangibles e inte intangibles;angibles;

—— las las causas causas y y los los eventos,eventos,

—— las las amenazas amenazas y y las las oportunoportunidades;idades;

—— las las vulnerabilvulnerabilidades idades y y las las capacidades;capacidades;

—— los camblos cambios en ios en los colos contextos ntextos externo externo e inte interno;erno;

—— los los indicadores indicadores de de riesgos riesgos emergentes;emergentes;

—— la natula naturaleza y raleza y el valoel valor de r de los activolos activos y s y los reculos recursos;rsos;

—— las conlas consecuencias secuencias y sy sus impus impactos actos en loen los objets objetivos;ivos;

—— las limitalas limitaciones de ciones de conocimiento conocimiento y la y la confiabilidad confiabilidad de la de la información;información;

—— los los factores factores relacionados relacionados con con el el tiempo;tiempo;

—— los sesgos, los sesgos, los supulos supuestos y estos y las creencias las creencias de las pde las personas inversonas involucradas.olucradas.

La organización debería identificar los riesgos, tanto si sus fuentes están o no La organización debería identificar los riesgos, tanto si sus fuentes están o no bajo su control. Se deberíabajo su control. Se debería
considerar que puede haber más de un tipo de resultado, que puede dar lugar a una variedad deconsiderar que puede haber más de un tipo de resultado, que puede dar lugar a una variedad de
consecuencias tangibles o intangibles.consecuencias tangibles o intangibles.

6.4.36.4.3  Análisis del riesgo Análisis del riesgo

El propósito del análisis del riesgo es comprender la naturaleza del riesgo y sus característicasEl propósito del análisis del riesgo es comprender la naturaleza del riesgo y sus características
incluyendo, cuando sea apropiado, el nivel del riesgo. El análisis del riesgo implica una consideraciónincluyendo, cuando sea apropiado, el nivel del riesgo. El análisis del riesgo implica una consideración
detallada de incertidumbres, fuentes de riesgo, consecuencias, probabilidades, eventos, escenarios,detallada de incertidumbres, fuentes de riesgo, consecuencias, probabilidades, eventos, escenarios,
controles y su eficacia. Un evento puede tener múltiples causas y consecuencias y puede afectar acontroles y su eficacia. Un evento puede tener múltiples causas y consecuencias y puede afectar a
múltiples objetivos.múltiples objetivos.
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El análisis del riesgo El análisis del riesgo se puede realizar con diferentes grados de se puede realizar con diferentes grados de detalle y complejidad, dependiendo deldetalle y complejidad, dependiendo del
propósito del análisis, la disponibilidad y la confiabilidad de la información y los recursos disponibles.propósito del análisis, la disponibilidad y la confiabilidad de la información y los recursos disponibles.
Las técnicas de análisis Las técnicas de análisis pueden ser cualitativas, cuantitativas o una combinación de éstas, pueden ser cualitativas, cuantitativas o una combinación de éstas, dependiendodependiendo
de las circunstancias y del de las circunstancias y del uso previsto.uso previsto.

El análisis del El análisis del riesgo debería considerar factores tales como:riesgo debería considerar factores tales como:

—— la probla probabilidad dabilidad de los e los eventos eventos y de y de las conlas consecuencias;secuencias;

—— la natla naturaleza uraleza y ly la maga magnitud nitud de las de las consecuencias;consecuencias;

—— la la complejidad complejidad y y la la interconexión;interconexión;

—— los factlos factores relores relacionados acionados con el con el tiempo tiempo y la y la volatilidad;volatilidad;

—— la la eficacia eficacia de de los los controles controles existentes;existentes;

—— los los niveles niveles de de sensibilidad sensibilidad y y de conde confianza.fianza.

El análisis del riesgo puede estar influenciado por cualquier divergencia de opiniones, sesgos,El análisis del riesgo puede estar influenciado por cualquier divergencia de opiniones, sesgos,
percepciones del riesgo y juicios. Las influencias adicionales son la calidad de la información utilizada,percepciones del riesgo y juicios. Las influencias adicionales son la calidad de la información utilizada,
los supuestos y las exclusiones establecidos, cualquier limitación de las técnicas y cómo se ejecutanlos supuestos y las exclusiones establecidos, cualquier limitación de las técnicas y cómo se ejecutan
éstas. Estas influencias se deberían considerar, documentar y comunicar a las personas que tomanéstas. Estas influencias se deberían considerar, documentar y comunicar a las personas que toman
decisiones.decisiones.

Los eventos de alta incertidumbre pueden ser difíciles de cuantificar. Esto puede ser una cuestiónLos eventos de alta incertidumbre pueden ser difíciles de cuantificar. Esto puede ser una cuestión
importante cuando se analizan eventos con consecuencias severas. En tales casos, el uso de unaimportante cuando se analizan eventos con consecuencias severas. En tales casos, el uso de una
combinación de técnicas generalmente proporciona una visión más amplia.combinación de técnicas generalmente proporciona una visión más amplia.

El análisis del riesgo proporciona una entrada para la valoración del riesgo, para las decisiones sEl análisis del riesgo proporciona una entrada para la valoración del riesgo, para las decisiones s obre laobre la
manera de tratar los riesgos y si es necesario hacerlo y sobre la estrategia y los métodos másmanera de tratar los riesgos y si es necesario hacerlo y sobre la estrategia y los métodos más
apropiados de tratamiento del riesgo. Los resultados proporcionan un entendimiento profundo paraapropiados de tratamiento del riesgo. Los resultados proporcionan un entendimiento profundo para
tomar decisiones, cuando se está eligiendo entre distintas alternativas, y las opciones implicantomar decisiones, cuando se está eligiendo entre distintas alternativas, y las opciones implican
diferentes tipos y niveles de riesgo.diferentes tipos y niveles de riesgo.

6.4.46.4.4 Valoración del riesgoValoración del riesgo

El propósito de la valoración del riesgo es apoyar a la toma de decisiones. La valoración del riesgoEl propósito de la valoración del riesgo es apoyar a la toma de decisiones. La valoración del riesgo
implica comparar los resultados del análisis del riesgo con los criterios del riesgo establecidos paraimplica comparar los resultados del análisis del riesgo con los criterios del riesgo establecidos para
determinar cuándo se requiere una acción adicional. Esto determinar cuándo se requiere una acción adicional. Esto puede conducir a una decisión de:puede conducir a una decisión de:

—— no no hacer hacer nada nada más;más;

—— considerar considerar opciones opciones para para el trael tratamiento tamiento del rdel riesgo;iesgo;

—— realizar urealizar un análisis n análisis adicional adicional para comppara comprender render mejor el mejor el riesgo;riesgo;

—— mantener mantener los los controles controles existentes;existentes;

—— reconsiderar reconsiderar los los objetivos.objetivos.

Las decisiones deberían tener en Las decisiones deberían tener en cuenta un contexto más amplio y las cuenta un contexto más amplio y las consecuencias reales y percibidasconsecuencias reales y percibidas
por las partes interesadas externas e por las partes interesadas externas e internas.internas.

Licensed to Mundo SIG / Licensed to Mundo SIG / Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)Fabio Monzón (fabiomonzon@outlook.com)
ISO ISO Store Store Order: Order: OP-278457 OP-278457 / / Downloaded: Downloaded: 2018-03-272018-03-27

Single Single user user licence licence only, only, copying copying and and networking networking prohibited.prohibited.



ISO 31000:2018 (traducción oficial)ISO 31000:2018 (traducción oficial)

Traducción oficial/Official translation/Traduction officielleTraducción oficial/Official translation/Traduction officielle

© ISO 2018© ISO 2018—— Todos los derechos reservados Todos los derechos reservados 1515

Los resultados de la valoración del riesgo se Los resultados de la valoración del riesgo se deberían registrar, comunicar y luego validar a los deberían registrar, comunicar y luego validar a los nivelesniveles
apropiados de la organización.apropiados de la organización.

6.56.5 Tratamiento del riesgoTratamiento del riesgo

6.5.16.5.1 GeneralidadesGeneralidades

El propósito del tratamiento del riesgo es El propósito del tratamiento del riesgo es seleccionar e implementar opciones para abordar el riesgo.seleccionar e implementar opciones para abordar el riesgo.

El tratamiento del riesgo implica un El tratamiento del riesgo implica un proceso iterativo de:proceso iterativo de:

—— formular formular y selecy seleccionar opcionar opciones parciones para el a el tratamienttratamiento del o del riesgo;riesgo;

—— planificar planificar e implee implementar mentar el trel tratamiento atamiento del riedel riesgo;sgo;

—— evaluar evaluar la la eficacia eficacia de de ese ese tratamiento;tratamiento;

—— decidir decidir si el si el riesgo riesgo residual residual es aes aceptable;ceptable;

—— si no si no es aes aceptable, ceptable, efectuar efectuar tratamiento tratamiento adicional.adicional.

6.5.26.5.2 Selección de las opciones para el tratamiento del riesgoSelección de las opciones para el tratamiento del riesgo

La selección de las opciones más apropiadas para el tratamiento del riesgo implica hacer un balanceLa selección de las opciones más apropiadas para el tratamiento del riesgo implica hacer un balance
entre los beneficios potenciales, derivados del logro de los objetivos contra costos, esfuerzo oentre los beneficios potenciales, derivados del logro de los objetivos contra costos, esfuerzo o
desventajas de la desventajas de la implementación.implementación.

Las opciones de tratamiento del riesgo no necesariamente son mutuamente excluyentes o apropiadasLas opciones de tratamiento del riesgo no necesariamente son mutuamente excluyentes o apropiadas
en todas las circunstancias. Las opciones para tratar el riesgo pueden implicar una o más de lasen todas las circunstancias. Las opciones para tratar el riesgo pueden implicar una o más de las
siguientes:siguientes:

—— evitar el revitar el riesgo decidiendiesgo decidiendo no iniciar o o no iniciar o continuar continuar con la activcon la actividad que generidad que genera el riesgo;a el riesgo;

—— aceptar o aceptar o aumentar aumentar el riesgo el riesgo en busca den busca de una ope una oportunidad;ortunidad;

—— eliminar eliminar la la fuente fuente de de riesgo;riesgo;

—— modificar modificar la la probabilidad;probabilidad;

—— modificar modificar las las consecuencias;consecuencias;

—— compartir compartir el riesgo el riesgo (por ejemp(por ejemplo: a trlo: a través de avés de contratos, contratos, compra de compra de seguros);seguros);

—— retener eretener el riesgo l riesgo con base con base en una en una decisión infdecisión informada.ormada.

La justificación para el tratamiento del riesgo es más amplia que las simples consideracionesLa justificación para el tratamiento del riesgo es más amplia que las simples consideraciones
económicas y debería tener en cuenta todas las obligaciones de la organización, los compromisoseconómicas y debería tener en cuenta todas las obligaciones de la organización, los compromisos
voluntarios y los puntos de vista de las partes interesadas. La selección de las opciones para elvoluntarios y los puntos de vista de las partes interesadas. La selección de las opciones para el
tratamiento del riesgo debería realizarse de acuerdo con los objetivos de la organización, los criteriostratamiento del riesgo debería realizarse de acuerdo con los objetivos de la organización, los criterios
del riesgo y del riesgo y los recursos disponibles.los recursos disponibles.

Al seleccionar opciones para el tratamiento del riesgo, la organización debería considerar los valores,Al seleccionar opciones para el tratamiento del riesgo, la organización debería considerar los valores,
las percepciones, el involucrar potencialmente a las partes interesadas y los medios más apropiadoslas percepciones, el involucrar potencialmente a las partes interesadas y los medios más apropiados
para comunicarse con ellas y consultarlas. A igual eficacia, algunas partes interesadas pueden aceptarpara comunicarse con ellas y consultarlas. A igual eficacia, algunas partes interesadas pueden aceptar
mejor que otras los mejor que otras los diferentediferentes tratamientos del riesgo.s tratamientos del riesgo.
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Los tratamientos del riesgo, a pesar de un cuidadoso diseño e implementación, pueden no producir losLos tratamientos del riesgo, a pesar de un cuidadoso diseño e implementación, pueden no producir los
resultados esperados y puede producir consecuencias no previstas. El seguimiento y la revisiónresultados esperados y puede producir consecuencias no previstas. El seguimiento y la revisión
necesitan ser parte integral de la implementación del tratamiento del riesgo para asegurar que lasnecesitan ser parte integral de la implementación del tratamiento del riesgo para asegurar que las
distintas maneras del tratamiento sean y permanezcan eficaces.distintas maneras del tratamiento sean y permanezcan eficaces.

El tratamiento del riesgo a su El tratamiento del riesgo a su vez puede introducir nuevos riesgos que necesiten gestionarse.vez puede introducir nuevos riesgos que necesiten gestionarse.

Si no hay opciones disponibles para el tratamiento o si las opciones para el tratamiento no modificanSi no hay opciones disponibles para el tratamiento o si las opciones para el tratamiento no modifican
suficientementsuficientemente el riesgo, e el riesgo, éste se debería éste se debería registrar y mantener en continua revisión.registrar y mantener en continua revisión.

Las personas que toman decisiones Las personas que toman decisiones y otras partes interesadas deberían ser y otras partes interesadas deberían ser conscientes de la conscientes de la naturalenaturalezaza
y el nivel del riesgo residual después del tratamiento del riesgo. El riesgo residual se deberíay el nivel del riesgo residual después del tratamiento del riesgo. El riesgo residual se debería
documentadocumentar y r y ser objeto de seguimiento, revisión y, ser objeto de seguimiento, revisión y, cuando sea apropiado, de tratamiento adicional.cuando sea apropiado, de tratamiento adicional.

6.5.36.5.3 Preparación e implementación de los planes Preparación e implementación de los planes de tratamiento del riesgode tratamiento del riesgo

El propósito de los planes de tratamiento del riesgo es especificar la manera en la que seEl propósito de los planes de tratamiento del riesgo es especificar la manera en la que se
implementarán las opciones elegidas para el tratamiento, de manera tal que los involucradosimplementarán las opciones elegidas para el tratamiento, de manera tal que los involucrados
comprendan las disposiciones, y que pueda realizarse el seguimiento del avance respecto de locomprendan las disposiciones, y que pueda realizarse el seguimiento del avance respecto de lo
planificado. El plan de tratamiento debería identificar claramente el orden en el cual el tratamiento delplanificado. El plan de tratamiento debería identificar claramente el orden en el cual el tratamiento del
riesgo se riesgo se debería implementar.debería implementar.

Los planes de tratamiento deberían integrarse en los planes y Los planes de tratamiento deberían integrarse en los planes y procesos de la procesos de la gestión de la organización,gestión de la organización,
en consulta con las en consulta con las partes interesadas apropiadas.partes interesadas apropiadas.

La información proporcionada en el plan del La información proporcionada en el plan del tratamiento debería incluir:tratamiento debería incluir:

—— el fundamento de la selección del fundamento de la selección de las opciones para el tratamiento, inclue las opciones para el tratamiento, incluyendo los beneficioyendo los beneficioss
esperados;esperados;

—— las personas que rindelas personas que rinden cuentas y aquelln cuentas y aquellas responsables de la apas responsables de la aprobación e implementrobación e implementación delación del
plan;plan;

—— las las acciones acciones propuestas;propuestas;

—— los los recursos recursos necesarios, necesarios, incluyendo incluyendo las las contingencias;contingencias;

—— las las medidas medidas del del desempeñodesempeño;;

—— las las restricciones;restricciones;

—— los los informes informes y y seguimiento seguimiento requeridos;requeridos;

—— los plazolos plazos previstos previstos para ls para la realización a realización y la fy la finalización de inalización de las acciones.las acciones.

6.66.6 Seguimiento y revisiónSeguimiento y revisión

El propósito del seguimiento y la revisión es asegurar y mejorar la calidad y la eficacia del diseño, laEl propósito del seguimiento y la revisión es asegurar y mejorar la calidad y la eficacia del diseño, la
implementación y los resultados del proceso. El seguimiento continuo y la revisión periódica delimplementación y los resultados del proceso. El seguimiento continuo y la revisión periódica del
proceso de la gestión del riesgo y sus resultados debería ser una parte planificada del proceso de laproceso de la gestión del riesgo y sus resultados debería ser una parte planificada del proceso de la
gestión del riesgo, con gestión del riesgo, con responsabilidadresponsabilidades claramente definidas.es claramente definidas.
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El seguimiento y la revisión deberían tener lugar en todas etapas del proceso. El seguimiento y laEl seguimiento y la revisión deberían tener lugar en todas etapas del proceso. El seguimiento y la
revisión incluyen planificar, recopilar y analizar información, registrar resultados y proporcionarrevisión incluyen planificar, recopilar y analizar información, registrar resultados y proporcionar
retroalimentación.retroalimentación.

Los resultados del seguimiento y la revisión Los resultados del seguimiento y la revisión deberían incorporarse a todas las deberían incorporarse a todas las actividades de la gestiónactividades de la gestión
del desempeño, de medición y de informe de la organización.del desempeño, de medición y de informe de la organización.

6.76.7 Registro e informeRegistro e informe

El proceso de la gestión del riesgo y sus resultados se deberían documentar e informar a través de losEl proceso de la gestión del riesgo y sus resultados se deberían documentar e informar a través de los
mecanismos apropiados. El registro e mecanismos apropiados. El registro e informe pretenden:informe pretenden:

—— comunicar las comunicar las actividades actividades de la gestión de la gestión del riesgo y del riesgo y sus resultadsus resultados a lo largos a lo largo de la oro de la organización;ganización;

—— proporcionar proporcionar información información para la para la toma toma de dede decisiones;cisiones;

—— mejorar mejorar las alas actividades ctividades de lde la gestia gestión del ón del riesgo;riesgo;

—— asistir la interacción con las partes inteasistir la interacción con las partes interesadas, incluyendo a las perresadas, incluyendo a las personas que tienen lasonas que tienen la
responsabilidad y la obligación de rendir cresponsabilidad y la obligación de rendir cuentas de las actividades de la uentas de las actividades de la gestión del riesgo.gestión del riesgo.

Las decisiones con respecto a la creación, conservación y tratamiento de la información documentadaLas decisiones con respecto a la creación, conservación y tratamiento de la información documentada
deberían tener en cuenta, pero no limitarse a su uso, la sensibilidad de la información y los contextosdeberían tener en cuenta, pero no limitarse a su uso, la sensibilidad de la información y los contextos
externo e interno.externo e interno.

El informe es una parte integral de la gobernanza de la organización y debería mejorar la calidad delEl informe es una parte integral de la gobernanza de la organización y debería mejorar la calidad del
diálogo con las partes interesadas, y apoyar a la alta dirección y a los órganos de supervisión a cumplirdiálogo con las partes interesadas, y apoyar a la alta dirección y a los órganos de supervisión a cumplir
sus responsabilidades. Los factoresus responsabilidades. Los factores a considerar en el s a considerar en el informe incluyen, pero no se limitan a:informe incluyen, pero no se limitan a:

—— las diferentelas diferentes partes ins partes interesadas, teresadas, sus necesidasus necesidades y rdes y requisitos eequisitos específicos de ispecíficos de información;nformación;

—— el costoel costo, la , la frecuencia frecuencia y loy los tiempos tiempos del s del informe;informe;

—— el el método método del del informe;informe;

—— la pertinencia de la infla pertinencia de la información con reormación con respecto a los objetspecto a los objetivos de la organivos de la organización y la toma deización y la toma de
decisiones.decisiones.
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